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Ébredezik 
a Dugonics-társaság 

Kétszázötven éve született Dugonics András. Deák Ferenc 
glmnáziumbeli évforduló rendezvényükön a szervező piarista 
atyák a város nevében is emlékeztek egykori rendtársukra. 
Nemcsak a szószékről igét hirdető, hanem a magyar nyelvűséget 
terjesztő, az első magyar regényt szerző Dugonicsra is. Telt ház 
volt, és ez az emlékezés mellett egy fontos bejelentésnek is szólt: 
40 év után újraindul a Dugonics-társaság. 

A piaristák által vezetett 
gimnázium már a múlt század-
ban az ő nevét viselte. 1830-ban 
született a gondolat , hogy egy 
róla elnevezett írói kör is ala-
kuljon, melynek célja legyen az 
irodalmi élet felpezsdítése és a 
szép magyar nyelv művelése. A 
terv a forrongó időszak, aztán a 
Bach-korszak tiltó rendelkezé-
sei miatt csak a kiegyezés évé-
ben, 1867-ben valósulhatott 
meg. A kör egyre bővült, míg 
1892-ben megszületett a ké-
sőbb oly tekintélyes Dugonics-
társaság. Hamarosan Szeged 
város szellemi életének mozga-
tórugója lett, összefogta a vi-
dék kulturális törekvéseit, sze-
repe volt az egyetem ideköltöz-
tetésében. Irodalmi estjeinek 
színvonalát Móra Ferenc. Tö-
mörkény István és Juhász 
Gyula neve jelzi. Rövid időre 
bár . de a háború után is .talpra-
állt a Dugonics-társaság, majd 
1949-ben politikai bizalmatlan-
ság miatt megszűnt. Vagyis — 
csak tevékenysége szünetelt , 
ahogy ez a mostani megemlé-

kezésen elhangzott. Az idők s a 
körülmények változtával most 
újra elkezdődhet a munkája . 

Dr. Turay Géza tanár e sza-
vakkal jelentette be a társaság 
újraindítását: „Fél évszázadon 
át fejtette ki áldásos tevékenysé-
gét Szeged mindenkori haladó 
intelligenciájának , dugonicsai-
na k' közreműködésével. Mi. a 
kései utódok az elmúlt 40 év 
alatt többször hallattuk szavun-
kat a Dugonics-társaság fel-
élesztésére, sajnos hiába. Ezt a 
napot, melyet Szeged város kö-
zönsége rendezett Dugonics 
András születésének 250-ik év-
fordulója tiszteletére, használ-
juk fel annak bejelentésére, 
hogy hozzákezdünk, immár 
nem először, a pártokon felül-
álló Dugonics-társaság újra-
szervezéséhez. Kérünk minden 
városát szerető értelmiségit, az 
irodalom és tudomány bármely 
területén dolgozó polgárt, hogy 
fogadják szeretettel az újraszer-
vezést. és legyenek segítsé-
günkre abban." 

(panek) 

Arany-ötlet 

Hazahívó nyelvi kurzusok 
Megépült , á tadták, felavat-

ták . nevet kapot t és máris akad 
egy újabb apropó, hogy a ró-
kusi Arany János Általános Is-
koláról szót ejtsünk. Olyan 
kezdeményezésbe fogtak 
ugyanis, amely nem kizárólag 
az iskola ügye. jó lenne, ha az 
egész város magáénak érezné 
próbálkozásukat, mind több 
partnert találnának szándékuk 
megvalósításában. Kónya 
Lászlóné igazgatóhelyettes tá-
jékoztat elhatározásukról: 

— Luxus ezt a szép, jól fel-
szerelt épületet nyárra 
kihasználatlanul hagyni. Ha 
már a nyitott társadalomról be-
szélünk, arra gondoltunk, 
teremtsünk itt egy új Sárospata-
kot. Vagyis, adjon ez az iskola 
helyet a külföldön élö magya-
rok számára hogy anyanyelvi 
kultúrájukat ápolhassák. Jól 
működnek az idegen és magyar 
általános és középiskolai csere-
kapcsolatok. ellenben a 
magyar—magyar diák-, illetve 
felnőtt-találkozókra nemigen 
akad példa. 

— Honnan, kiktől kértek ed-
dig segítséget? 

— Elóször a Magyarok Vi-
lágszövetségét kerestük m e g és 
Komlós Attila főtitkár szemé-
lyesen tett ígéretet, támogatja a 
nyári nyelvi kurzusok 
megszervezését. Ugyancsak se-
gítséget ajanlott fel a Csongrád 
Megyei Pedagógiai Intézet. 
amely nemzetközi kapcsolatai 
révén a programok mind széle-
sebb körű meghirdetésében 
működhet közre. 

— Konkrétan hogyan képze-
lik el a vendéglátást, a csopor-
tok elhelyezését, foglalkoztatá-
sát? 

— Azzal kezdem, kiket is 
várunk elsősorban Ungvárul 

tanító pedagógusokat, akiknek 
egyhetes módszertani képzést 
szerveznénk. Három hétre 
szólna viszont a meghívásunk a 
gyerekeknek, akik szülőkkel, 
vagy pedagógusokkal együtt is 
érkezhetnének. Az Ortutay-
kollégium kész szállást adni 
vendégeinknek, mi pedig isko-
lánkban. illetve egyéb helyszí-
neken megszerveznénk a kur-
zusokat. Ebben a munkában 
persze számítunk a város hu-
mánszakos pedagógusaira is. A 
Százszorszép gyerekház máris 
együttműködést ígért, de ter-
mészetesen mások jelentkezé-
sét is várjuk. Semmiképpen 
sem akarjuk ugyanis kisajátí-
tani ezt a kezdeményezést , sót 
azt szeretnénk, ha városi erőfe-
szítéssé szélesedne. 

— A nyugati, vagy a keleti 
magyarságot kívánják szolgálni 
ezek a szegedi kurzusok? 

— Mi nyitottak akarunk 
lenni kelet és nyugat felé egy-
aránt . Nyilván a nyugatról ér-
kezők lesznek kedvezőbb hely-
zetben, hiszen könnyebben fi-
nanszírozzák költségeiket. Ám 
a keletről érkezők sem szen-
vednek hátrányt , hiszen a vi-
lágszövetség anyagilag támo-
gatja részvételüket: mindenek-
előtt értük, miattuk vállalnak 
közösséget kezdeményezés-
ünkkel. 

— Mi haszna lesz ebből az 
iskolának? 

— Ha üzleti haszonra gon-
dol. semmi, ebből a vállalko-
zásból nem fogunk meggazda-
godni. Mi azzal, hogy adunk, 
kapni is fogunk. Biztos vagyok 
abban, hogy megannyi kapcso-
latteremtésnek lehet kiinduló-
pontja egy ilyen kezdeménye-
zés. 

Gombos Frzsébvt 

• •• ff Ajovo 
ígéretei 

Mindig nagy érdeklődést ki-
váltó esemény a konzervatóri-
umban a leendő énekes művé-
szek hangversenye. Természe-
tesen az a jövő titka, hogy ki 
marad meg a világot jelentő 
deszkákon, s ki lesz az. aki a 
tanári munkával fogja megke-
resni a mindennapi betevőt. 
Most még mindannyian csak 
ígéretek, ki többet , ki keveseb-
bet sejtető. Azonban még ab-
ban is hasonlóak voltak, hogy 
valamennyien szépen s alapo-
san kidolgozott produkciókkal 
léptek színpadra. Mindez 
Berdál Valéria nagyszerű ok-
tató munkáját dicséri. Alá-
húzza még ezt a tényt az is. 
hogy a fiatal tehetséges ta-
nárnő, Hadobásné Bálint Zsu-
zsa, szintén Berdál-növendék 
volt. s most már ő is saját tanít-
ványt mutatott be volt tanára 
oldalán, mégpedig a muzikális, 
kedves hangú Béla Máriát, aki 
bátor elsőként a koncert nyitó-
számát énekelte. 

A legtöbbet ígérő ezen az 
estén Soós Emese produkciója 
volt. Csajkovszkijt, s Masca-
gnit énekelt behízelgő, kelle-
mes szopránján. Szépséges és 
biztosan ülö magas hangjai 
vannak. Igen érett megoldáso-
kat s remek zenei formálást 
kaptunk töle. Hasonló szépen 
formált Szántó Andrea is. aki 
megkapóan szuggesztív, lágy 
pianóival is felhívta a figyel-
met. Bonecz Tamás kulturált, 
finom előadásában Schumann-
dalokaf hallottunk. Kellemes 
lírai bariton. Lórincz Zoltán a 
Varázsfuvola Sarastro F-dúr 
áriájában mutatta be hangjá-
nak imponáló mélységét, vala-
mint Handel t , s Ránkit éne-
kelt. Erös hangú basszus, de 
helyenként még éles, nyers. 
Továbbá a színpadi megjelené-
sét, mozgását is csiszolnia kell. 
Somogyvári Tímea mézédes, 
aranyos fényű szoprán. Pur-
cell: Jöjj. bűvös éj éneklésével 
szerzett szép perceket. Gémes 
Szilvia Haydn Teremtés című 
oratóriumából énekelt egy nem 
könnyű áriát. Sötét tónusú szép 
szoprán, s nála is a biztos zenei 
formálás erényét dicsérhetjük. 
Cságoly Csilla Mozart Ej ki-
rálynőjének áriájában jó kolo-
ratúrkészségével hívta fel fi-
gyelmünket. 

B. B. 

Szegedi piaristák 

Újra él a rendház 
Alig több mint egy hónapja 

született meg a piarista rend 
római generálisának határo-
zata, amely két magyar rendház 
újraindulásáról döntött. A váci 
mellett a Szegedi Piarista Rend-
házat nyilvánította élő, mű-
ködő intézménnyé. 

A Felsővárosi templomban 
ez alkalomból tartottak hálaadó 
ünnepi szentmisét vasárnap dél-
után. A misén részt vett Gyulay 
Endre megyés püspök és dr. 
Jeleníts István tar tományfő-
nök, aki megáldotta Dorogi 
Imre festményét , amely a pia-
rista rend alapítóját, Kalazanci 
Szent Józsefet ábrázolja. 

Az 1941-es keltezésű kép a 
kecskeméti rendházból kerül 
vissza Szegedre. Annak idején 
a piarista iskolában volt lát-
ható, vasárnaptól a Szeged-Fel-
sővárosi Plébániatemplom 
oldalbejáratánál függ. Az egy 
év híján fél évszázadnyi idő 
okozta sérüléseket Szabó Ta-
más restaurátor javította ki. 

Kalazanci Szent József a 
XVI. század végén hozta létre 
Rómában az elsó ingyenes né-
piskolát, ahol a szegény gyere-
kek tanulhattak. Ezért látha-
tók Dorogi festményének hát-
terében római épületek. A 
szentet körülfogó emberek öl-
tözete azonban már jellegzete-
sen alföldi. -

A kép felső harmadát a 
mennyei szereplők birtokolják. 
A különféle hangszereken ját-
szó angyalok között áll közé-

Dorogi Imre festményéről Somogy Károlyné készített felvételt. 

Szent József Mária-tiszteleté- A hálaadó, ünnepi szentmi-
ben keresendő — így lett a sén a szegedi Bartók kórus 

pen Szúz Mária, karján a kis Szentanya a piarista rend fó énekelt. Rozgonyi Éva 
Jézussal. A Boldogságos Szúz patrónája , sőt a címerükbe is vezetésével, 
jelenlétének oka Kalazanci bekerült . Ny. P. 

Magyar napok Strasbourgban 

Sütő András 
Franciaországban 

Catherine Lalumiére, az Eu-
rópa Tanács főtitkára és a ta-
nács több más magas rangú 
tisztségviselője fogadta Stras-
bourgban Sütő Andrást , a nagy 
hírű erdélyi magyar írót. Meg-
beszélést folytattak vele az er-
délyi magyarság helyzetéről és 
a Romániában élö magyarok 
kulturális életének kérdéseiről. 

Az írót a strasbourgi magyar 
napok szervező bizottsága 
hívta meg előadásra, amelyet 
igen nagy érdeklődés kísért. A 
számos kulturális rendezvényt 
magukba foglaló magyar napo-
kat abból az alkalomból rende-
zik meg az Európa Tanács fran-
ciaországi székhelyén, hogy 
Magyarország a hónap elején 
tagja lett a tanácsnak. 

Sütő András mától Párizs-
ban folytatja találkozóit. 

Royal kávéház 

A vendég Varga Mátyás 
Köztársasági Érdemérem V. 

fokozat . Magyar Köztársaság 
Érdemes Múvésze, a Magyar 
Köztársaság Kiváló Művésze, 
Munka Érdemrend arany foko-
zata. Kossuth-díj. Szeged város 
díszpolgára, 1600 színpadi, 45 
szabadtéri díszlet, félszáz film 
és mintegy 20 tévéjáték-díszlet. 
E néhány adat mögött egy ízig-
vérig művész, egy igaz ember , a 
20. századi díszlettervezés 
egyik legjelentősebb képvise-
lője áll: V A R G A M Á T Y Á S . 
Életének 80 évéből hatvanat 
színházi munkával tölt. Szegedi 
páiyaindulása, a színházi em-
bereket övezó szeretet, a város 
színházi hagyománya kitöröl-
hetetlenül beivódott a húszéves 
fiatalember szívébe. Neve ösz-
szefonódott a szabadtéri játé-

kokéval. Életpályáján sok híres 
és érdekes emberrel találko-
zott. sok nagy rendezővel és 
színésszel dolgozott együtt. Tu-
datosan vallja, hogy a látvány-
tervezés csak eszköze, de nem 
célja a díszlettervezésnek. In-
tellektuális, színes fantáziája 
teremtette díszletei között ma 
is jól érzik magukat a színé-
szek. A gazdag életpálya mö-
gött sok érdekes, előt tünk ed-
dig ismeretlen élmény lakozik. 
Mindenkit — aki ezekre kíván-
csi, és tisztelegni óhaj t a hama-
rosan 80. születésnapját ün-
neplő művész, a jó barát , és a 
humánus ember előtt — szere-
tettel vár az irodalmi kávéház 
ma esti házigazdája: 

dr. Keszthelyi Béla 

Ha magányosnak érzed magad... 
Élünk és kesergünk... Gazda-

ságunk és biztonságunk is szilán-
kokra hasad, elhagytak szerette-
ink. Ki azért maradt magára, 
mert természetes halál ragadta el 
a társát, ki pedig annak okán. 
mert széttépni kényszerült idő-
közben megrozsdásodott kapcso-
latát. Vagy csak egyszerűen ez 
ideig nem találta meg az embert 
ideálját. 

Mi az o k a m a g á n y u n k n a k ? 
L e g g y a k o r i b b , hogy p a n a s z a i n k a t 
a k ö r ü l m é n y e k r e h á r í t j u k . Ped ig 
va laho l e g é s z e n m á s h o l k e r e s e n d ő 
a végső ok — n e m t é v e d é s , ha azt 
á l l í t juk : s a j á t m a g u n k b a n kel l azt 
k e r e s n i . A z o n b a n a f e l i smerés ig 
sok m e g k í n z a t á s o n . lelki s é rü l é sen 
ke resz tü l vezet u t u n k 

Miér t t ö r v é n y s z e r ű ez a felv ázolt 
ű t? Mer t az e m b e r e k nagy több-
sége nincs fe lkészü lve a krízishelv 

ze t ek e lv i se lésé re s e m le lk i leg , 
s em anyag i l ag . Mi lehe t e b b e n a 
h e l y z e t b e n a k i v e z e t ő ú t ? J ó l l e h e t , 
van rá un i fo rmizá l t vá lasz . — mi-
szer int küzden i kell a m a g á n y o s s á g 
e l len . D e e.z n e m e l e g e n d ő ! A 
va l ahova t a r t o z á s igényé t kell 
m e g f o g a l m a z n i m a g u n k b a n . A va-
lóságban e r r e a z o n b a n n e m lehe t 
r e c e p t e k e t a d n i . hisz n incs két egy-
f o r m a e m b e r . N e m va lósz ínű , 
hogy m á s o k he lye t t v á g y a k a t é s a 
t á r s ra va ló igényt k i f e j l e s z t h e t j ü k . 
E z az e m b e r n e k n a g y o n is egyén i 
i nd í t t a t á sú p r o d u k t u m a . N e m le-
h e t s é g e s az s e m . hogy va l ami f é l e 
k ü l ö n ö s ö s z t ö n n e l k ívül rő l e g y m á s 
me l l é r e n d e l j ü n k n ő k e t é s f é r f i a -
k a t . a z o k a t , akik b e l s ő l e g is egy-
más s z e r e t e t é r e és g o n d o s k o d á -
sára v á g y n a k . 

Mi az. anu kivezet b e n n ü n k e t 
ebbő l a he lyze tbő l ' ' A z a k a r a t u n k 

amel lye l le t u d j u k k ü z d e n i a félel-
m e i n k e t , n e m szégye l l jük k íváncs i -
s á g a i n k a t , s z á m b a vesszük sa j á t 
é r t é k e i n k e t . A z a k a r a t u n k , hogy a 
m e g s z o k o t t fo t e lbó l f e lá l l junk és 
ke re s sük a t á r s a s á g o t , vagy c s u p á n 
egy b a r á t o t , t á r sa t , hogy ú j r a g o n -
d o l h a s s u k a k ö r n y e z ő v i lágot , es 
b e n n e m a g u n k a t . 

E r r e j ó a k l u b é l e t , a m e l y e t azok 
s z á m á r a h ív tak é l e t r e , ak ik t á r sa -
sággal a k a r j á k m a g á n y u k a t fe lvál-
t an i . Sze r t e a v i l ágban sok k l u b 
m ű k ö d i k , a m e l y e k hol m a g á n y o s 
k l u b n a k , hol t á r s k e r e s ő k l u b n a k , 
„ n é g y é v s z a k " , p a r t n e r k e r e s ő szol-
g á l a t n a k nevez ik m a g u k a t . R e n d -
kívül nagy az é r d e k l ő d é s i r á n t u k . 
N á l u n k a z o n b a n m é g m i n d i g é lnek 
ezzel k a p c s o l a t b a n e l ő í t é l e t e k , ne-
h e z e n s z a b a d u l u n k m e g r ö g z ö t t , 
ósdi b e i d e g z ő d é s e i n k t ő l . He lye 
van az e g y ü t t l é t e k n e k ahol egv 

m á s h o z „c s i s zo lódnak* a j e l en l é -
v ő k . A k i n e m k é p e s a p a r t n e r -
s é g r e . aki a t á r s a s á g b a n is m a g á -
nyosságá t a k a r j a m e g ő r i z n i , e lve-
szik. 

A J u h á s z G y u l a M ű v e l ő d é s i 
K ö z p o n t n y u g d í j a s k l u b j á b a n meg-
indul t a t á r sasá le t „Legyé l a b a r á -
t o m " c í m e n . A z e l só ö s sze jöve te l t 
a t ax i sb lokád i d e j é n t a r t o t t u k . A z 
é r d e k l ő d é s m e g l e p ő e n nagy vol t . 
A k l u b b a v á r j u k k é t h e t e n k é n t 
p é n t e k i e s t é k e n a z o k a t , ak ik sze-
re t ik a v e r s e k e t , a k o m o l y z e n é t , 
beszé lge tn i a k a r n a k , k ö z ö s e n t e r -
vezni u t a z á s t , k i r ándu lá s t c s sze-
r e t n é n e k t a l á lkozn i a m e g á l m o -
d o t t t á rssa l . C í m ü n k : S z e g e d , 
K o s s u t h L a j o s sgt . 53. T e l e f o n : 13-
007. L e g k ö z e l e b b n o v e m b e r 30-án 
t a l á lkozunk 18 ó r a k o r . 

Dr. Juhasz Mária 
k l u b v e z e t ő 


